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KVC 
KVCX 

pendenza positiva del tubo di 
aspirazione verso l’elettropompa / 
pente positive du tuyau d’aspiration 
vers l’électropompe /  
positive slope towards the pump for 
the suction pipe /  
Positives Gefälle der Saugleitung in 
Richtung Elektropumpe /  
positieve helling van de zuigleiding 
naar de elektropomp toe /  
inclinación positiva del tubo de 
aspiración hacia la electrobomba / 
Sugröret lutar lätt uppåt mot 
elpumpen /  

 /  
Emme borusunun elektro pompaya 

 /  
pozitívny spád nasávacej rúry 

 
 /  

Dodatnie nachylenie przewodu / 
 

  / 
 / 

szivattyú felé /  
 

 
  

effettuare un solido ancoraggio  
della pompa alla base di 
appoggio /  
effectuer un ancrage solide de la 
pompe à la base d’appui /  
secure the pump to the 
basement by a solid and strong 
installation / Die Pumpe solide 
an der Unterlage verankern /  
veranker de pomp stevig aan het 
draagvlak /  
efectuar un sólido anclaje de la 
bomba en la base de apoyo / 
Förankra pumpen stadigt vid 
stödbasen /  

 /  

 

 
 /  

 / 
 �  /  

Stabil rögzítést alakítson ki a 
szivattyú számára /  

 
    

  

valvola di fondo / clapet de pied /  
non-return valve / Bodenventil / voetklep / 
válvula de aspiración / Bottenventil /  

 /  /  / 
 / supapa de fund /  

Zawór denny /  / Lábszelep / 
 /   
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FIG. 5 Std. Pump 
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Tappo di carico /  
Bouchon de remplissage / Filling cap / 
Fülldeckel / Vuldop / Tapón de carga / 
Påfyllningsplugg /  / 

 /  / 
 /  

korek wlewu / 
   /  

  / 
  

 
 

Tappo di scarico / Bouchon de vidange / 
Drainage cap / Auslassdeckel /  Aftapdop / 
tapón de descarga / Tömningsplugg /  

 /  / 
 /  /  

 / korek spustowy /  
 
/   /  
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7. INSTALAREA 
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7.1 Instalarea pompei 
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7.2  pompa de adâncime  �
Fig. 4
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– N.P.S.H – Hr – pV corect – Hs 
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7.3  pompa de adâncime  �
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7.6 Pornirea 
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Rumore aereo prodotto dalle pompe dotate con motore di serie / Bruit aérien produit par les pompes équipées d’un moteur de série / 
Airborne noise produced by the pumps with standard motor / Geräuschemission der Pumpe mit serienmäßigem Motor / Luchtgeluid 
geproduceerd door pompen met standaard motoren / Ruido aéreo producido por las bombas provistas de motor de serie / Luftburet 
buller från pumpar med standardmotor /  / 

 /  / 
 / Zgomot aerian produs de pompele dotate cu motor de serie / �  / 

 

TAB. A 

Motor 
Lpa 

[dB(A)] 
Lwa 

[dB(A)] 

MEC 71 72,2 75,2 
MEC 80 74,3 77,3 

Motor 
Power 

 
Lpa 

[dB(A)] 

MEC 80S 0,75 62 
MEC 80M 1,1 62 
MEC 90S 1,5 67 
MEC 90L 2,2 67 

MEC 100L 3 66 
MEC 112M 4 69 
MEC 132S 5,5 71 
MEC 132S 7,5 71 
MEC 160M 11 73 
MEC 160M 15 73 
MEC 160L 18,5 73 
MEC 180M 22 75 
MEC 200 L 30 76 
MEC 200 L 37 76 
MEC 225 M 45 76 

-triangolo / Temps de commutation étoile / triangle Star-delta switch-over times / -
 / Ster-  Tiempos de conmutación estrella-triángulo / 

  -  / - -
 /  / Timpi de comutare stea-triunghi / -

Csillag-  /  -

TAB. B Motor 

30 40 3�
30 40 5�
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Collegamento TRIFASE per motori / Connexion TRIPHASÉE pour moteurs / THREE-PHASE motor connection / DREIPHASEN-Anschluss 
für Motoren / DRIEFASE aansluiting voor motoren / Conexión trifásica para motores / TREFASANSLUTNING för motorer /  

  /  /  /    / 
 / Po  /  / 

 / -  

TAB. C 

3 3 V� � � � � � � �� � �
  �� �

�
� �

� � � � �

�� �
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Grafico 1 : Pressione Barometrica (pb) / Graphique 1 : Pression Barométrique (pb) / Chart 1 : Barometric Pressure (pb) / 
 /  / Gráfico 1 : Presión Barométrica (pb) / Diagram 1:  / 

1 : (pb) /  /  /  1 : 
 (pb) /  /  / � 	 
 �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �  /  1 :  (pb)

 

Grafico 2 : Tensione di vapore (pV) / Graphique 2 : Pression de vapeur (pV) / Chart 2 : Vapour Tension (pV) / 
(pV) / Grafie  / Gráfico 2 : Tensión de vapor (pV) / Diagram 2: Ångspänning (pV) /  2 : (pV) / 

 /  /  2 :  (pV) / Graficul 2 : Tensiune de abur (pV) /  
 / 
 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �  /  2 :  (pV) 

� ��
� �
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Modello / Modèle / Model /  
Modell / Model / 

Modelo / Modell / Model / 
 Model /

Modell /   

Hauteur d'élévation / Head up / 
Förderhöhe / Overwicht / Prevalencia / 

 / 
   / � Emelési magasság /  

 

Hmax (m.)  2 poles 
 50 Hz 

Hmax (m.)  2 poles 
60 Hz 

KVC 15/30 – 15/306 22.4 23 

KVC 25/30 – 25/306 33.9 35 

KVC 35/30 – 35/306 45.6 46 

KVC 45/30 – 45/306 56.6 58 

KVC 50/30 – 50/306 69.8 71 

KVC 60/30 – 60/306 82 85 

KVC 65/30 – 65/306 95 - - 

KVC 20/50 – 20/506 27.4 25 

KVC 30/50 – 30/506 41.1 37 

KVC 40/50 – 40/506 54.9 50 

KVC 55/50 – 55/506 68.6 65 

KVC 65/50 – 65/506 82.3 78 

KVC 75/50 – 75/506 96 91 

KVC 15/80 – 15/806 22.8 23 

KVC 20/80 – 20/806 34.6 34 

KVC 30/80 – 30/806 46.6 47 

KVC 40/80 – 40/806 58.8 59 

KVC 45/80 – 45/806 71.3 70 

KVC 55/80 – 55/806 84 82 

KVC 65/80 – 65/806 97 94 

KVC 25/120 – 25/1206 30.4 29 

KVC 35/120 – 35/1206 46.2 45 

KVC 45/120 – 45/1206 62.4 61 

KVC 60/120 – 60/1206 78 76 

KVC 70/120 – 70/1206 95 92 

KVC 85/120 – 85/1206 112.7 - - 

KVCX 15/30 – 15/306 22.4 23 

KVCX 25/30 – 25/306 33.9 35 

KVCX 35/30 – 35/306 45.6 46 

KVCX 45/30 – 45/306 56.6 58 

KVCX 50/30 – 50/306 69.8 71 

KVCX 60/30 – 60/306 82 85 

KVCX 65/30 – 65/306 95 - - 

KVCX 20/50 – 20/506 27.4 25 

KVCX 30/50 – 30/506 41.1 37 

KVCX 40/50 – 40/506 54.9 50 

KVCX 55/50 – 55/506 68.6 65 

KVCX 65/50 – 65/506 82.3 78 

KVCX 75/50 – 75/506 96 91 

KVCX 15/80 – 15/806 22.8 23 

KVCX 20/80 – 20/806 34.6 34 

KVCX 30/80 – 30/806 46.6 47 

KVCX 40/80 – 40/806 58.8 59 
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Modello / Modèle / 
Model   Modell / Model 

Modelo / Modell / Model 
 Model N

Modell /  

Hauteur d'élévation / Head up / 
Förderhöhe / Overwicht / Prevalencia / 

 / 
  / Emelési magasság / 

Hmax (m.)  2 poles 
50 Hz 

Hmax (m.)   2 poles 
60 Hz 

KVCX 45/80 – 45/806 71.3 70 

KVCX 55/80 – 55/806 84 82 

KVCX 65/80 – 65/806 97 94 

KVCX 25/120 – 25/1206 30.4 29 

KVCX 35/120 – 35/1206 46.2 45 

KVCX 45/120 – 45/1206 62.4 61 

KVCX 60/120 – 60/1206 78 76 

KVCX 70/120 – 70/1206 95 92 

KVCX 85/120 – 85/1206 112.7 - - 

KVCE 35/30 45.6 

KVCE 45/30 56.6 

KVCE 50/30 69.8 

KVCE 60/30 82 

KVCE 65/30 95 

KVCE 30/50 41.1 

KVCE 40/50 54.9 

KVCE 55/50 68.6 

KVCE 65/50 82.3 

KVCE 75/50 96 

KVCE 30/80 46.6 

KVCE 40/80 58.8 

KVCE 45/80 71.3 

KVCE 55/80 84 

KVCE 65/80 97 

KVCE 35/120 46.2 

KVCE 45/120 62.4 

KVCE 60/120 78 

KVCE 70/120 95 

KVCE 85/120 112.7 
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